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1. WANO多項研討會/訓練課程之辦理逐漸採自願性，由有意願之會員提出申請，WANO提供財務補助。本公司除應積極參與國際事務外，更應主動主辦各種會議，以提升國際知名度。

2. 公司級的同業評估由倫敦協調中心主導，每年有一電力公司接受同業評估，目前由各電力公司採自願申請，本公司宜儘早規劃接受公司級同業評估之各項準備。

3. TC各會員公司均極力藉技術支援服務(TSM)，尋求國外經驗來解決其營運上之問題，本公司近年來亦透過TSM來增進營運效能；惟今年似較往年不熱衷，迄今僅核三廠提出今年需協助議題，與其他會員相較本公司宜繼續善用此管道，進行標竿學習以提升需強化領域之績效。

4. 本公司申請WANO user ID之密度為各會員之冠，惟使用運轉經驗(OE)的績效並未充分發揮，去年核三廠同業評估亦指出此項缺失，本公司除宣導同仁使用外，亦應有制度化之應用要求。

5. 目前翻譯單價繁體中文偏低，已於會議上表達翻譯費用應隨各國物價指數或國民生產毛額做調整，建議正式發函WANO-TC調整繁體中文翻譯單價。

6. WANO-TC為推動會員間交換訪問，有補助會員機票費用(最多5名員額)之機制，但不包含日用費因此本公司很難利用此項補助(即進行交換訪問時仍需使用出國計劃)，建議向WANO反映若申請補助名額減為3名，可考慮全額補助。
本文電子檔將傳至出國報告資訊網（http：//report.nat.gov.tw）
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一、出國事由

職奉派擔任本公司對世界核能發電協會東京中心(World Association of Nuclear Operators-Tokyo Centre，簡稱WANO-TC)之連絡員，赴日本東京參加WANO-TC舉辦之會員連絡員2006年春季會議(WANO Interface Officers Meeting)。
二、出國行程

95年3月26日

     往程 （台北→東京）

95年3月27日~3月28日 WANO-TC會員連絡員2006年春季會議
95年3月29日

     返程  (東京→台北)
三、工作紀要


(一)本次會議安排在WANO東京中心總部舉行，計有來自日本東京電力公司、關西電力公司、中部電力公司、北陸電力公司、九州電力公司、四國電力公司、中國電力公司、北海道電力公司、日本原子能電力公司、東北電力公司、中央電力研究所、日本核循環發展研究所、日本電力開發公司、韓國水力及核能電力公司(KHNP)、印度核能電力公司、中國核能工業總公司、巴基斯坦原子力委員會及台電公司等18位連絡員或連絡員代表及東京中心局長等19位幹部出席與會，會議由東京中心局長Takashi Shoji先生主持。(出席會議人員名單詳如附件一)
(二)本次會議概要

1、東京中心局長Shoji報告去年舉行之WANO理事會及事務局長會議討論重點結論 :

(1) Exelon Corporation的Mr. Oliver D.Kingsley, Jr. 接替俄羅斯的Mr.Oleg Saraev成為WANO新總經理。下次WANO 雙年大會(BGM)將於2007年9/23~25在美國芝加哥舉行。
(註：印度與大陸之連絡人皆表示有意願接辦2009年之BGM。)
(2) WANO主席William Cavanaugh 宣稱將修訂WANO policy要求會員更多承諾，此章程修訂案將於2007年芝加哥的BGM簽署。
(3) 2006年Electrobras Termonuclear SA將進行公司級的同業評估，2007年將進行日本東京電力公司之公司級的同業評估。
(註：公司級的同業評估由倫敦協調中心主導，每年有一電力公司接受同業評估)

(4) 未來重要會議日期：
	日期
	會議名稱
	地點

	2006 April 12~13
	WANO GBM
	Beijing

	2006 June 6~7
	事務局長會議
	待定

	2006 July 6~7
	WANO GBM
	Edinburgh

	2006 Oct 18~19
	WANO GBM
	Quebec


2、運轉經驗(OE)方面
(1) 繼續朝每機組每年至少提一篇運轉經驗報告之目標來要求會員提報。
(2) WANO-TC 2005年平均每部機提報0.77篇運轉經驗報告，本公司提報1.67篇/機組，位居TC各會員最高提報率。

(3) WANO每年至少有三份分析報告(SOER，SER)。
(4) 東京中心(WANO-TC)每年至少進行10次電廠之OE訪問，強調JIT之應用及SOER與SER之經驗回饋。
(已安排今年底至本公司進行OE訪問)
(5) WANO 2005年沒有SOER分析報告，但有三篇SER分析報告：

· SER 2005-1: Gas intrusion in safety system

· SER 2005-2 Weakness in operator fundamentals

· SER 2005-3 Errors in preparation and implementation of modification

(6) 來自協調中心(WANO-CC)之Mr. Masayoshi Takahashi報告2005年整體運轉經驗回顧：

· 緊要海水系統管路故障事故。
· 進水口因海草、魚群、雜物等之堵塞事故及對策。
· 管路沖腐蝕事故(FAC)。
· 工安事故。
· 大規模之天然災害。
3、同業評估(Peer Review)方面
(1) WANO-TC 2005年進行7次同業評估，其中之ㄧ為核三廠之同業評估。
(2) WANO-TC 2006年將執行五次同業評估，本公司2006年無同業評估計畫；有關本公司同業評估之計畫如下：
· 2007年： 核二廠

· 2008年： 核四廠（商轉前之同業評估pre-start up review）

· 2009年： 核一廠

· 2010年： 核四廠(商轉後兩年內需執行第一次同業評估)
· 2011年： 核三廠

(3) 公司級的同業評估將繼續由倫敦中心主導。
(4) WANO-TC將於今年開始第二階段之同業評估，爾後同業評估發現之待改進事項，WANO-TC將與主辦電廠(host plant)討論以TSM來協助電廠改善，必要時再以follow-up Peer Review來確認其改善完成。
(5) WANO-TC為強化其同業評估之效能，擬提高其同業評估領隊及評估員之資格、經歷與訓練要求，其草案修訂前後比較如附件二，計畫自2008年開始執行。本修訂案於本次會議討論相當熱烈：
· Plant manager or similar experience之定義為何？
· 領隊需進行OJT長達三週，僅針對一次同業評估就投入這麼多訓練是否符合成本效益？
結論：請針對上述意見及如何執行再詳加研擬。

(註：WANO-TC 目前有三位副局長，其中兩位為專職同業評估領隊，故除非WANO-TC同時進行三個電廠之同業評估，否則不需另聘領隊)

(6) 為強化同業評估之效能，將於同業評估後增加公司代表及廠長之問卷調查。本提議於本會議各與會連絡員均無反對意見。
4、Professional & Technical Development-Workshops/Seminars and Courses方面
(1) TC在2005年度共舉辦四項研討會/訓練課程：
· WANO material workshop

· Measures to effectively & efficiently initiate startup and commercial operation of nuclear power plant(主辦：Chugoku EPC)
· Maintenance effectiveness(主辦：NPCIL)
· Pre-job briefing and human performance(主辦：WANO-TC)
(2) TC在2006年度將舉辦下列研討會：
· Root cause evaluation(主辦：KHNP)
· Dose reduction(主辦：Chubu EPC)

· WANO ODM conference(主辦：WANO)

· ODM training course(主辦：PAEC/TC、CNNC/TPC，分兩梯次舉辦四場)

(3) WANO之研討會與訓練課程，自2007年開始採自願性，由會員選定主題，WANO提供財務補助。若欲主辦2007年研討會之會員公司，即日起至2006年連絡員秋季會議(10/5)前均可提出申請。
5、Good Practices ＆ Guidelines Program方面
(1) 目前WANO網站上有GP64篇，GL17篇。
(2) 近日已新發行一篇：

GL 2005-02 Training and qualification of maintenance people；
另有四篇積極準備中：

· Guidelines on principles for a strong nuclear safety culture

· Guidelines for effective reactivity management

· Guidelines for effective nuclear supervisors performance

· Guidelines for training & qualification of equipment operators

 6、Technical Support Mission(TSM)方面
(1) 2005年已完成之TSM

· License renewal(KHNP)

· Management on chemical materials(CNNC)
· Self assessment & corrective action program(KHNP)

· Dose reduction for BWR plants & shorting of refueling outage(TPC)

(2) 2006年計畫之TSM

· Dedication of commercial grade items in NPP(KHNP)

· Reduction of time for construction and commissioning of new NPPs(NPCIL)
· Management effectiveness of Chasma NPP(PAEC)

· Aging management of important nuclear equipments and nuclear facilities for NPPs(CNNC)

· Circuit breaker replacement and retrofit in US NPPs(KHNP)
· Thermal performance monitoring and diagnosis in conventional island(CNNC)

· Development of symptom based EOPs and severe accident management procedures and guidelines(NPCIL)

· Startup of Monju and clearance from Safety Authority(JAEC)
(註：本公司將提TSM ：S/G dose reduction during refueling outage)

(3) 為確認TSM的有效性，TC考慮發問卷來追蹤電廠對TSM提議之執行情形。

7、WANO Web Site
(1) 各會員使用者密度(USER ID/機組數)之統計，本公司為各會員之冠，但無效之USER ID(註：過去一年未上WANO網站之ID) 比率亦偏高。
(2) WANO已另發展DeleGate system以解決會員無法上網問題。
8、翻譯計畫

(1) 依WANO計畫本公司2005年需完成28份WANO文件，惟迄今尚有11份文件尚未完成翻譯。(註：本公司預計四月底前可全部完成)
(2) 目前已上網之各種語言翻譯文件，本公司因有多份未委外翻譯而自行翻譯，致未向WANO申請翻譯費用，其中未申請付費/已上網文件之比率如下：
日文：4/206   簡體中文：1/69   繁體中文：25/58   韓文：1/36

(3) WANO- TC 2006年繁體中文之翻譯計畫：
SER 3篇， JIT 121篇， GL 3篇

依要求須於2006年12月底將翻譯完成之稿件送WANO-TC。
(4) WANO- TC之翻譯目標：2007年完成SER，SOER，及JIT之所有文件。
(5) 目前翻譯單價(日圓/字)：


日文：25   簡體中文：10   繁體中文：7.6   韓文：15.3

9、Communication方面
(1) 2005年廠長會議已於11/30~12/1召開，會議主題：

「Methodology for assessing improving and maintaining safety culture」

(2) 2006年廠長會議將於12/5~12/6在東京Keio Plaza Hotel召開，會議主題：

「Crisis management & Human performance」

10、Exchange visit方面：
(1) 2005年WANO共舉辦14次交換訪問，其中亦包含核二場訪問日本Shimane

11、Performance Indicator方面
(1) 2006年起WANO增加兩項績效指標之統計：
· Grid related loss factor (GRLF)

· Contractor industrial safety accident (CISA)

(註：本公司今年開始已配合統計此兩項新指標)

(2) WANO-TC 計劃於今年6/20~21舉辦PI 訓練研討會。
(註：已於會議上表達本公司將派員參加PI 訓練研討會)
(3) WANO-TC 各項PI指標中間值除集體劑量(PWR/BWR)、燃料可靠度(PHWR)外均優於WANO中間值；另臨界7000小時急停數之平均值略高於WANO平均值
(4) 亞特蘭大中心建議緊急電源之安全系統績效採以機組為單位提報，而不應以電廠為單位提報。本提議尚研議中。

(5) 會議決議各會員對於有劣化趨勢之指標項目，應於會議前將原因及改善措施送WANO-TC，俾於會議中彙總報告。
12、下次會議
(1) 2006年秋季聯絡員會議(WIO meeting)

· 10/5~6 於印度Chennai召開

· 參加者報名表請於4/28日前送WANO-TC

(2) 2007年春季聯絡員會議(WIO meeting)

· 3/1~2 於日本東京中心召開
四、心得與建議

(1) WANO多項研討會/訓練課程之辦理逐漸採自願性，由有意願之會員提出申請，WANO提供財務補助。本公司除應積極參與國際事務外，更應主動主辦各種會議，以提升國際知名度。

(2) 公司級的同業評估由倫敦協調中心主導，每年有一電力公司接受同業評估，目前由各電力公司採自願申請，本公司宜儘早規劃接受公司級同業評估之各項準備。

(3) TC各會員公司均極力藉技術支援服務(TSM)，尋求國外經驗來解決其營運上之問題，本公司近年來亦透過TSM來增進營運效能；惟今年似較往年不熱衷，除核三廠外未提出今年需協助議題，與其他會員相較本公司宜繼續善用此管道，進行標竿學習以提升需強化領域之績效。
(4) 本公司申請WANO user ID之密度為各會員之冠，惟使用運轉經驗(OE)的績效並未充分發揮，去年核三同業評估亦指出此項缺失，本公司除宣導同仁使用外，亦應有制度化之應用要求。
(5) 目前翻譯單價繁體中文偏低，已於會議上表達翻譯費用應隨各國物價指數或國民生產毛額做調整，建議正式發函WANO-TC調整繁體中文翻譯單價。

(6) WANO-TC為推動會員間交換訪問，有補助會員機票費用(最多5名員額)之機制，但不包含日用費因此本公司很難利用此項補助(即進行交換訪問時仍需使用出國計劃)，建議向WANO反映若申請補助名額減為3名，可考慮全額補助。
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	Ms Mei-fang Lei
	Director

Division of International Cooperation 

Department of International Cooperation

China National Nuclear Corporation
	Tel: 8610-6855-5376)
Fax: 8610-6851-3717 

leimf@cnnc.com.cn

	Mr Nobuhiro Nakanishi


	Assistant Manager, Administration Section 

Nuclear Power Department

Chubu Electric Power Company Inc.
	Tel: 81-52-973-3194
Fax: 81-52-973-3176

nakanishi.nobuhiro@chuden.co.jp

	Mr Ryuichi Yoshinaga

(For Mr Takuya Fukano）
	Senior Manager

Technology & Fuel-Cycle Development Group

Nuclear Power Department

Electric Power Development Co., LTD
	Tel : 81-3-3546-9410

Fax : 81-3-3546-2805

Ryuichi_Yoshinaga@jpower.co.jp
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